


Encendedor
por chispa 
y electrodos

El electrodo del sistema de encendido electrónico
se encuentra ubicado en la parte trasera de la
base del quemador. Cuando limpie la estufa,
tenga cuidado de no enganchar el encendedor
con el paño de limpieza.  El encendedor podría
dañarse.

Tenga cuidado de no empujar la perilla de
control hacia adentro mientras realiza la
limpieza. Podría provocar el accionamiento del
encendedor por chispa. 

Asegúrese de que los encendedores de cerámica
blancos ubicados sobre la estufa estén secos y
limpios.  Limpie la porción de metal del electrodo
con un paño suave o una lija. 

No trate que quitar el electrodo de la estufa. 

Limpie esta parte de metal
con una lija. 

No limpie esta parte 
de cerámica blanca 

con una lija. 

Cuidado y limpieza

Cocina profesional de combustible dual 

Rejillas del
quemador

Las rejillas del quemador de hierro fundido
esmaltado deben limpiarse regularmente.

Las rejillas pueden limpiarse dentro del horno
durante el ciclo de auto-limpieza, o en el
lavaplatos. Los armazones deben limpiarse 
a mano o en el lavaplatos. 

Lávelos en agua caliente jabonosa, enjuague 
y seque bien. 

A pesar de ser resistentes, las rejillas
gradualmente irán perdiendo el brillo, aunque 
les brinde el mayor cuidado. Esto se debe a su
exposición continua a altas temperaturas. 

No haga funcionar el quemador durante un
período prolongado sin recipientes de cocción
sobre la rejilla.El acabado de la rejilla puede
saltarse sin un recipiente que absorba el calor. 

Para estabilidad, los armazones cuentan con
almohadillas de goma en cada esquina. Durante
la limpieza y el uso, tenga cuidado de no dañar 
o enganchar las almohadillas de goma.

Rejillas

Armazón

Almohadillas
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Canaletas
para grasa
(en algunos modelos)

La grasa proveniente de la plancha y de la parrilla
drenará dentro de las canaletas para grasa de
hierro fundido esmaltado en la parte frontal de la
cocina. Una vez que las canaletas se hayan
enfriado, pueden quitarse para efectuar una
limpieza más cómoda. 

Para quitar la canaleta para grasa fría 
de la plancha, deslícela hacia el frente 
y levántela. 

Para quitar la canaleta para grasa fría 
de la plancha, levante el armazón de la parrilla 
y levante la canaleta. 

No permita la acumulación de grasa en las
canaletas porque pueden generar un peligro 
de incendio. Limpie las canaletas para grasa tan
pronto como se enfríen. Las canaletas para grasa
pueden limpiarse a mano con agua caliente
jabonosa o en el lavaplatos. Limpie cualquier
derrame del tazón de la canaleta con un paño
suave. 

Para lograr estabilidad, las canaletas cuentan con
almohadillas de goma en la parte frontal.  Tenga
cuidado de no dañar las almohadillas cuando las
quite para la limpieza. 

Cuidado y limpieza
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Plancha
(en algunos modelos)

Quite bien la grasa y las partículas de comida de
la plancha utilizando una espátula de metal de
lados rectos, mientras todavía esté caliente.

Limpie la plancha con un paño seco, resistente y
grueso para eliminar los residuos restantes y
partículas de alimentos. Si la plancha se limpia
con otro elemento que no sea un paño seco,
resistente y grueso, ésta tendrá que volver a
curarse.

Nunca llene la plancha caliente con agua fría. 
Esto podría quebrar o torcer la plancha.

Canaletas para grasa

Tabla para
cortar
(en algunos modelos)

Limpie la tabla para cortar de bambú con agua
tibia y jabón suave. De vez en cuando límpiela
con aceite mineral. 

No lave la tabla para cortar en el lavaplatos. 



Rejilla,
armazón 
y deflector 
de la parrilla
(en algunos modelos)

La parrilla IR debe limpiarse inmediatamente
después de cada uso. 

1. Cómo limpiar la rejilla de la parrilla:
Gire el quemador a OFF (apagado). Utilice una
agarradera para quitar la rejilla de la parrilla
caliente.  Coloque la rejilla de la parrilla en un
tazón o fregadero y friegue con un cepillo 
de cerdas de bronce.  Enjuague con frecuencia.

La rejilla de la parrilla también puede limpiarse
en el horno durante el ciclo de auto-limpieza, 
o puede lavarse en el lavaplatos. 

2. Cómo limpiar el armazón de la rejilla 
de la parrilla:
El armazón de la rejilla de la parrilla puede
lavarse a mano o en el lavaplatos. No limpie 
el armazón de la rejilla de la parrilla en el horno
auto-limpiante. El armazón de la rejilla 
de la parrilla cuenta con almohadillas de goma
en cada esquina inferior. Tenga cuidado 
de no dañar las almohadillas durante el proceso
de limpieza.

3. Cómo limpiar el deflector radiante:
Quite el deflector de la bandeja. Limpie 
el deflector con agua caliente jabonosa 
o en el lavaplatos. 

4. Cómo limpiar el marco de la bandeja 
y la tela metálica:
El marco de la bandeja y la tela metálica no
pueden quitarse. Límpielos en su lugar. Utilice 
un paño suave húmedo para limpiar el marco 
de la bandeja. Con cuidado barra las partículas
de alimentos con un cepillo hacia la canaleta
para grasa o utilice una aspiradora para los
residuos excedentes. 

IMPORTANTE: Mantenga secos el quemador 
de la parrilla y el encendedor de cerámica. No
pulverice agua o limpiador directamente sobre 
la tela metálica o el encendedor. Evite 
el contacto con el encendedor, ya que es frágil 
y puede saltarse o romperse. 

Cómo reensamblar la parrilla:
Invierta los pasos para reensamblar la parrilla. 
Las pestañas de apoyo del deflector radiante
deben enganchar las clavijas ubicadas sobre 
el lado del marco de la bandeja. Reemplace 
el armazón de la rejilla. Asegúrese de enganchar
la clavija de ubicación inferior con el orificio 
de la clavija ubicado en el lado izquierdo trasero
de la bandeja.  Reemplace el armazón 
de la parrilla con el extremo de la manija hacia
el frente de la cocina.

Cuidado y limpieza
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1. Rejilla de la parrilla

2. Armazón de la rejilla
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Pestañas de apoyo

Encendedor de barra
incandescente

3. Marco de la bandeja

4. Deflector radiante

Quemador de
tela metálica

Orificio de clavija
ubicador



PROBLEMA CAUSA POSIBLE

EL HORNO NO FUNCIONA • El fusible puede haberse quemado o el interruptor de circuitos puede haber 
saltado. 

• Los controles del horno no están bien configurados. 
• Los controles del horno están configurados para limpieza.  Si fuera necesario,

deje enfriar el horno; luego abra la puerta. 
• Verifique que el selector de modo del horno esté configurado en BAKE (hornear)

y que la perilla de temperatura esté configurada en una temperatura. 

LAS LUCES DEL HORNO • El foco de luz no funciona. Cambie el foco. 
NO FUNCIONAN • El horno se encuentra en el modo de auto-limpieza o la característica 

Sabbat se halla configurada. Las luces del horno no se encienden durante 
la auto-limpieza o si la característica Sabbat se encuentra configurada. 

• El horno está configurado en el modo Proof (leudado). Las luces se encienden 
y apagan según sea necesario para mantener la temperatura de leudado. 

LOS ALIMENTOS NO • Los controles del horno no están bien configurados. Ver la sección Horneado  
SE HORNEAN O ROSTIZAN o Rostizado. 
DE MANERA ADECUADA • El horno no se precalentó el tiempo suficiente; espere a que el horno dé la señal

de precalentamiento. 
• Se están utilizando recipientes de cocción incorrectos o de tamaño inapropiado.

Ver los Consejos de horneado.
• Las bandejas no están en la posición correcta. Ver la sección Horneado 

o Rostizado. 
• Utilice papel de aluminio para retardar el dorado durante el rostizado. 
• El termostato del horno debe ajustarse. Ver la sección Ajuste del termostato 

del horno. 

LOS ALIMENTOS NO • Este modelo está diseñado sólo para asado con la puerta cerrada.    
SE ASAN DE MANERA Cierre la puerta. Siempre ase con la puerta cerrada.
ADECUADA • Los controles del horno están configurados en BROIL (asar). Ver la sección

Asado. 
• La sonda está enchufada dentro de la salida del horno. Quite la sonda 

del horno. 
• Se está usando una posición de bandeja inadecuada.
• Los recipientes no son adecuados para asar. Use la bandeja para asar y rejilla

que vinieron con su cocina. 
•  El papel metálico usado en la asadera y la rejilla no se ha colocado de manera

correcta y no se han realizado los cortes recomendados. 

EL HORNO NO REALIZA • La temperatura del horno está muy elevada para configurar la función  
LA AUTO-LIMPIEZA de auto-limpieza. Deje que el horno se enfríe por debajo de la temperatura 

de bloqueo y reconfigure los controles. 
• Los controles no están bien configurados. Ver la sección Horno auto-limpiante. 

RUIDOS DE CRUJIDOS • Esto es normal. Es el sonido del metal calentándose y enfriándose durante 
O CHASQUIDOS DURANTE las funciones de cocción y limpieza.
LA LIMPIEZA

HUMO EXCESIVO • El horno está muy sucio. Gire el selector de modo del horno y las perillas 
DURANTE LA LIMPIEZA •de temperatura a OFF (apagado). Abra las ventanas para que salga el humo.

Espere hasta que se apague la luz indicadora de bloqueo de la puerta. Limpie
el exceso de suciedad y reconfigure el ciclo de limpieza. 

EL HORNO NO QUEDA • El horno estaba muy sucio. Limpie los derrames más rebeldes antes de iniciar 
LIMPIO DESPUÉS DE el ciclo de limpieza. Los hornos muy sucios pueden necesitar un nuevo ciclo 
UN CICLO DE LIMPIEZA de auto-limpieza.

• El horno se encuentra conectado a un suministro eléctrico de 208V. 
Configure el tiempo de limpieza a 5 horas. 

• Los controles del horno no están bien configurados. Ver la sección 
Horno auto-limpiante. 

RESULTA DIFÍCIL DESLIZAR • Las bandejas se limpiaron en el ciclo de auto-limpieza y ahora necesitan 
LAS BANDEJAS DEL HORNO lubricación periódica. No rocíe con pulverizador para cocinar u otros

lubricantes en spray. Ver Bandejas del horno de extensión total
en la sección Cuidado y Limpieza. 

Solucionador de problemas
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Consulte primero
los consejos para
la identificación 
y solución de
problemas de 
las páginas
siguientes y 
quizás no tenga
que llamar al
servicio técnico. 
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PROBLEMA CAUSA POSIBLE

EL TEMPORIZADOR • El temporizador no puede utilizarse mientras el horno está efectuando  
NO FUNCIONA la auto-limpieza. 

LA TEMPERATURA • El termostato del horno debe ajustarse. Ver la sección Ajuste 
DEL HORNO ES MUY del termostato del horno.
ELEVADA O MUY BAJA

LA PUERTA DEL HORNO • El horno está muy caliente. Deje que el horno se enfríe por debajo 
NO SE ABRE DESPUÉS de la temperatura de bloqueo.
DE UN CICLO DE LIMPIEZA

EN LA PANTALLA • Se ha seleccionado el ciclo de auto-limpieza pero la puerta no está cerrada. 
APARECE “CLOSE door” Cierre la puerta del horno. El símbolo       aparecerá en la pantalla. 
(cerrar puerta)

APARECE       ACTIVADO • La puerta del horno está bloqueada porque la temperatura dentro  
CUANDO USTED DESEA del horno no ha descendido por debajo de la temperatura de bloqueo. 
COCINAR Gire el selector de modo del horno y las perillas de temperatura a OFF 

(apagado). Deje enfriar el horno. 

F- Y UN NÚMERO • El horno tiene un código de error de función. Gire el selector de modo del 
DESTELLAN horno y las perillas de temperatura a OFF (apagado). Permita que el horno 
EN LA PANTALLA se enfríe durante una hora. Vuelva a encender el horno.

• Desconecte la energía hacia el horno por 30 segundos y luego vuelva  
a conectar la energía. Si el código de error de función se repite, llame 
al servicio técnico. 

LA PANTALLA QUEDA • La pantalla queda en blanco cuando el horno o el temporizador 
EN BLANCO no se encuentran en uso. 

• Un fusible puede haberse quemado o el interruptor de circuitos puede
haber saltado. Cambie el fusible o reconfigure el interruptor de circuito. 

LA PANTALLA • Los botones TIMER (temporizador) y MINI-KNOB (mini-perilla) deben 
NO MUESTRA “SF” presionarse al mismo tiempo y sostenerse durante 4 segundos. 

APARECE “PROBE” • Esto le recuerda de ingresar una temperatura de sonda después 
(SONDA) EN LA PANTALLA de enchufarla. Ingrese una temperatura de sonda. 

APARECE • Se ha seleccionado el modo Sabbat. 
EN LA PANTALLA

CORTE DE ENERGÍA • Si el horno se encontraba en uso durante un corte de energía o subida 
de tensión, el horno debe reconfigurarse.  Gire la perilla de temperatura 
y el selector de modo del horno a OFF (apagado). Reconfigure los controles
para comenzar de nuevo. 

SALE VAPOR • Cuando se utiliza el modo por convección, es normal ver vapor saliendo  
DE LA VENTILACIÓN de la ventilación del horno. A medida que el número de bandejas 

o la cantidad de alimentos a cocinar se incrementa, la cantidad 
de vapor visible se elevará.

SALE OLOR A QUEMADO • Esto es normal en un horno nuevo y desaparece con el tiempo. 
O A ACEITE DESDE 
LA VENTILACIÓN

OLOR PENETRANTE • Esto es temporal. Las primeras veces que se utiliza el horno es normal
sentir un olor proveniente del aislante que recubre la parte interna 
del horno.

SE OYE UN VENTILADOR • Un ventilador de enfriamiento o un ventilador por convección (según 
la función que se esté utilizando) puede encenderse. Esto es normal. 
Se encenderá un ventilador de refrigeración para enfriar las piezas 
internas. Puede funcionar aún después de que el horno se haya apagado.
El ventilador por convección puede encenderse y apagarse hasta que
termine la función o se abra la puerta. 

Solucionador de problemas

Cocina profesional de combustible dual 
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PROBLEMA CAUSA POSIBLE

LOS QUEMADORES  • El enchufe eléctrico no se encuentra enchufado a un tomacorriente 
NO SE ENCIENDEN cargado. 
O CHISPEAN EN FORMA • El gas no está encendido. 
ALEATORIA • Las piezas de los quemadores no se volvieron a colocar correctamente. 

• Los orificios de los anillos de fuego lento o las ranuras de los anillos 
del quemador se encuentran obstruidos. 

• Orificio obstruido o quemadores o electrodos húmedos. 

LAS LLAMAS DE  • Las piezas de los quemadores no se volvieron a colocar correctamente. 
LOS QUEMADORES SON 
AMARILLAS O TIENEN 
PUNTAS AMARILLAS

• Si las llamas del quemador se parecen a (A), llame al servicio técnico.
Las llamas normales de los quemadores deben ser como (B) o (C),
dependiendo del tipo de gas.

LAS LLAMAS DE • La cocina puede estar conectada a un tipo de combustible incorrecto.  
LOS QUEMADORES  Comuníquese con la persona que instaló su cocina o que realizó 
SON MUY GRANDES la conversión.
O AMARILLAS

LA PERILLA DE CONTROL • Cuando la perilla se encuentra en la posición OFF, debe presionarse 
DEL QUEMADOR hacia adentro antes de que pueda girarse, y sólo puede girarse en 
NO GIRA sentido contrario a las agujas del reloj. Cuando la perilla se encuentra

en cualquier otra posición, ésta puede girarse en cualquier dirección
sin presionarse hacia adentro. 
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Solucionador de problemas
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A. Llamas amarillas:
Llame al servicio técnico.

B. Puntas amarillas 
en los conos externos:
Normal para gas PL.

C. Llamas de azul claro:
Normal para gas natural.
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Con la compra de su nuevo artefacto Monogram, tenga 
la tranquilidad de que si alguna vez necesita información 
o asistencia de GE, estaremos listos para hacerlo. ¡Todo 
lo que tiene que hacer es llamar en forma gratuita!

GE Answer
Center®

800.626.2000

Cuando tenga una consulta sobre cualquier artefacto importante Monogram, el servicio de
información GE Answer Center® estará listo para ayudarlo. Su llamada—y su pregunta—serán
respondidas rápida y cortésmente. Llame al GE Answer Center® de lunes a viernes, de 8 a.m. 
a 10 p.m. EST, y los sábados, 8 a.m. a 7 p.m. EST.

O

Visite nuestro sitio web: monogram.com

Servicio
preferido
Monogram

800.444.1845

Un profesional de servicio técnico de GE le brindará un servicio de reparación experto,
programado en un momento que resulte conveniente para usted. Para programar un servicio,
llame de lunes a viernes de 7 a.m. a 10 p.m. EST, o los sábados y domingos de 8 a.m. a 6 p.m. EST.
Muchas locaciones operadas por la compañía de servicio técnico de GE le ofrecen un servicio en
el día o al día siguiente, a cuando sea conveniente para usted. Nuestros técnicos capacitados en
la fábrica conocen el artefacto por completo, así que la mayor parte de las reparaciones puede
efectuarse en sólo una visita. 

Contratos de
servicio técnico 

800.626.2224

Usted puede estar tranquilo de que el Servicio Técnico de GE estará allí para ayudarlo cuando
finalice su garantía. Adquiera un contrato GE mientras su garantía sigue vigente y recibirá 
un descuento sustancial.  Con un contrato de varios años, usted se asegura servicio técnico 
futuro con los precios de hoy. 

Piezas y
accesorios

800.626.2002

Las personas calificadas para arreglar sus propios artefactos pueden recibir las piezas o
accesorios directamente en sus hogares. El sistema de piezas de GE ofrece acceso a más de 47.000
repuestos…y todas las Piezas de Repuesto Genuinas de GE tienen garantía total. Se aceptan tarjetas
VISA, MasterCard y Discover. 

Las instrucciones de mantenimiento del usuario incluidas en este manual cubren los
procedimientos a realizar por cualquier usuario. Cualquier otra clase de arreglos deben ser
efectuados por personal de servicio técnico calificado. Debe tenerse mucho cuidado, porque 
los arreglos inadecuados pueden provocar un funcionamiento poco seguro. 

Para clientes
con necesidades
especiales…

800.626.2000

GE le ofrece, en forma gratuita, un folleto para ayudar a planificar 
una cocina libre de barreras para personas con movilidad limitada. 

Los consumidores con problemas auditivos o de habla que tienen acceso 
a un TDD (teléfono para sordomudos) o un teletipo convencional pueden
llamar al 800.TDD.GEAC (800.833.4322) para solicitar información o servicio
técnico. 

Servicios al consumidor

Cocina profesional de combustible dual 
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Notas
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Garantía
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ELEMENTOS
CUBIERTOS

GARANTÍA LIMITADA DE DOS AÑOS
Durante dos años a partir de la fecha original 
de compra, otorgaremos, en forma gratuita,
piezas y servicio técnico en su hogar para
reparar o reemplazar cualquier parte 
de su cocina que falle debido a defectos 
en la fabricación. 

GARANTÍA LIMITADA DE CINCO AÑOS
Durante cinco años a partir de la fecha original
de compra, otorgaremos, en forma gratuita,
quemadores de superficie a gas de repuesto 
si fallan a partir de un uso doméstico normal. 
(La parrilla, plancha y quemadores del horno 
no están incluidos). Usted deberá pagar 
las visitas a su domicilio y todos costos 
de mano de obra. 

GARANTÍA DE POR VIDA LIMITADA
Durante la vida útil de las bandejas del horno 
de esmalte de porcelana gris, otorgaremos, 

en forma gratuita, bandejas de repuesto si fallan
bajo un uso doméstico normal. Usted deberá
pagar las visitas a su domicilio y todos costos 
de mano de obra. 

Esta garantía se extiende al comprador original 
y cualquier dueño posterior para productos
adquiridos para uso doméstico dentro de los 48
estados continentales, Hawaii y Washington, D.C. 

En Alaska la garantía es la misma salvo que 
es LIMITADA porque usted debe pagar el envío
del producto a la tienda de servicio técnico 
o los gastos de viaje del técnico hasta su hogar. 

Todo el servicio de garantía debe suministrarse
por parte de nuestros Centros de Servicio de
Fábrica o por técnicos autorizados de Customer
Care® durante un horario normal de trabajo. 

Si su electrodoméstico requiere servicio técnico,
durante el período de garantía o después del
mismo, en los EE.UU. llame al 800.444.1845. 
En Canadá: 800.561.3344

Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o resultantes, por lo tanto
esta exclusión o limitación puede no aplicarse en su caso. Esta garantía le otorga derechos legales
específicos y usted puede contar con otros derechos, que pueden variar de estado a estado.

Para conocer sus derechos legales en su estado, consulte a su oficina del consumidor local o estatal 
o al Fiscal General de su estado. 

Garante: General Electric Company, Louisville, KY 40225

ELEMENTOS
NO CUBIERTOS

• Visitas a su hogar para enseñarle a usar 
el producto. 

• Decoloración de la placa de la plancha 
o de las bandejas del horno. 

• Saltado de las rejillas de esmalte de porcelana
o de las bandejas del horno. 

• Reemplazo de fusibles domésticos 
o la reconfiguración de los interruptores 
de circuito. 

• Daños incidentales o resultantes provocados 
por posibles defectos de este aparato. 

• Daños provocados después de la entrega. 
• Daños al producto provocados por accidentes,

incendios, inundaciones o fuerza mayor. 

• Fallas del producto si se utiliza para un objetivo
diferente del previsto o si se usa en forma
comercial. 

• Instalación, entrega o mantenimiento
inadecuados. 
Si tiene un problema con la instalación,
comuníquese con su vendedor o instalador.
Usted es responsable de suministrar adecuadas
instalaciones eléctricas, de gas, de salida 
y otras conexiones como se describe 
en las Instrucciones de Instalación 
incluidas con el producto. 

• Producto no accesible para prestar el servicio
técnico solicitado. 

GARANTÍA DE SU COCINA MONOGRAM
Abroche el comprobante de venta o cheque compensado aquí. 
Se necesita una prueba de la fecha de compra original para obtener
servicio técnico cubierto por la garantía. Tenga el número de serie 
y de modelo a mano cuando llame para solicitar un servicio técnico.

EXCLUSIÓN DE GARANTÍAS IMPLÍCITAS—Su único y exclusivo recurso es la reparación 
del producto como se establece en la presente Garantía Limitada. Las garantías implícitas,
incluyendo garantías de comerciabilidad y aptitud para un objetivo particular, se encuentran
limitadas a un año o el período más corto permitido por la ley. 

Printed in Mexico


